Chapter 11

Personal Pronouns, Possessive Adjectives

11.1 Pronouns - A pronoun stands in place of a noun.
e.g. The boy does his homework. I saw the boy.  The girl gave a book to the boy.
He does his homework. I saw him. She gave it to him.

Greek already has a pronoun implied in the endings of the verb, and tends only to use Personal Pronouns to
give emphasis, or when there might be some ambiguity.
e.g. Idid my homework, but you goofed off.

11.2 The First Person Personal Pronoun : ¢yo - I

Sing.  Nom. I EYm
Acc. me ne, gué
Gen. my pov, €uod
Dat. to/for/by/with/from me ~ pO1, €U0l
Plural Nom. we NUETG
Acc. us NUES
Gen. our Nuev
Dat. to/for/by/with/fromus MUV

NOTE that there are two forms for some of the singular cases.
The longer forms €ué, €uod, €noi may imply some slightly higher degree of emphasis.
Note the -@V of the Genitive Plural, the -OU of the Genitive Singular and the iota in the Datives.
The short forms €, POV, MOl are enclitic -
they may throw an acute accent (if possible) onto the preceding word.

Practice - until you can read and translate easily

1. 0 Inoodg Aéyer, Eyod eipi 1 Com Jesus says, "I am the life
Koi 1 dAnOeio. and the truth."
2. Muelg ovk €opgv tékva toD TOVNPOD. We are not children of the evil (one).
3. 0 Twbavvng Pamtiler pe. John baptizes me.
4. ol @yot Aéyovowv pot tovg Aoyovg ToD BeoD. The saints speak the words of God to me.
5. &xete 1O KOOV 1HATIOV pHov ; Do you have my new garment?
6. 1 Pooctreic MUAOV 00K €o0Tv €&v T@ KOOU®.  Our kingdom is not in the world.
7. MUEG ool Kol pokdplol ECUEV. We are wise and happy.
8. 10 Apyvplov NUAV OVK &V TQ iepd EoTiv. Our silver (money) is not in the temple.
9. ol ®apisaiot ov Aapupdvovoty MUAC. The Pharisees do not receive us.
10. 60 mpeoPitepog S10boKel MUV TNV GANOelov.  The elder teaches us the truth

(teaches the truth to us).
11.3 The Second Person Personal Pronoun : 60 - you

Sing.  Nom. you, thou oV
Acc. you, thee cé
Gen. your, thy 6o
Dat. to/ for/by/with/from you/thee oot

Plural Nom. you VUETS
Acc. you VUAG
Gen. your VUGBV
Dat. to/ for/by/with/from you VUiV

Note the similarity to the First Personal Pronoun.
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The way to distinguish between Mpeic - ''we'', and Dpeic - ""you' is to listen to the vowels.
VUES has the "00" sound of "you", while the "hey" of MUEIS is nearer to the "e" sound of "we".
o€, ooV, ool are enclitic, and may throw their accent onto the preceding word unless they are emphatic.

Practice - until you can read and translate easily

1.

oL YPAPELS TOVG AOYOVG
Kol €Y AvayvmOoK® ovTodg.

You write the words
and I read them

2. MUELG amayyéhopey TO €VOyyEAIOV We announce the good news,
GAL' VUETG OVK AKOVETE. but you do not listen.
3. Nuelg PAémopev LUAG €v T@ Aypd. We see you (plural) in the field.
4. &y® evpiok® o€ &v TQ 1epd. I find you (sing.) in the temple.
5. 10 mpoPatdév cov &v T® Aypd Hov €0Twv ;  Is your sheep in my field?
6. ov gvpiokelg 10 PiPriov You find the book
KAYy® Avoyvook® adTo. and I read it.
7. Inood, oV Bepamevelg pe kKAyd dyomd of.  Jesu, you heal me, and I love you.
8. ol (ylol YpAPovcly TAG EMGTOANS MUV The saints write the letters to us
Kol MUETG AvaytvdoKOUEV OOTAG. and we read them.
9. ol Adyol Nudv dyaboi ﬁGOW Our words were good,

AL TOL Epya DUV TOVNPYL V.

10. ol GdeApoi dyomdov MUAGS ;

but your deeds were evil.
Do the sisters love us?

11.4 The Third Person Personal Pronoun : avtog, avti, 00T6
We have already met all the forms of the Third Personal Pronoun "he, she, it", in chapters 4, 6, and 8
Now we see the complete table of forms

Masculine - he Feminine - she Neuter - it
Sing.  Nom. a0TOC avT avtod
Acc. avTdHV avTV avTo
Gen. avTOD avThG avTod
Dat. avTQ avTi avT®
Plural Nom. ovTol avtal avTh
Acc. a0TOVG a0TaG avTd
Gen. avTOV avT®dV avT®dV
Dat. a0Toig aOToig a0Toig
Practice - until you can read and translate easily
1. Mueig {nroduev avtv &v 1oig dypois. We seek her in the fields.
2. avtol dY(XECOGlV TOV VIOV TOV ’CD(pM')V; Do they (gals) love the blind son?
3. Nai, ai dderpai @rlodowy avTdv. Yes, the sisters love him.
4. oot evpiokel NMUAG &v T® iepd. She finds us in the temple.
5. 0 'Inocodg Bepamevdel avTaG. Jesus heals them (women).

6. &ym &y PPAiov AL ovK Avayv®ok® ovTd. Ihave a book but I don't read it.
7. o0TOG O KVPLOG AMOKOAVTTEL TNV OANOewv  The Lord himself reveals the truth
1@ ITovdo koi [TadAiog ypdoeer avtnv to Paul, and Paul writes it

&v T €moToAf avTtod. in his letter.
8. avTOl JWKOVGIV LE, They persecute me
&y®m 0¢ AmoyyéAl® 1O vayyEMOV avTOiG. but I announce the gospel to them.
9. aOTOg OldKeL ATV Kol ot KAodeL He persecutes her, and she weeps.

10. £y YWOOK® T0 TpOPatd pov
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Kol KOA®D o0TA.

I know my sheep
and I call them.



NOTE : Section 11.5 may be postponed until later in the course.

11.5 Possessive Adjectives

Greek usually uses the genitive of the Personal Pronouns to indicate that something belongs to someone.
However, there are some Possessive Adjectives which are also used, though less frequently.

Like other adjectives, they take the Definite Article when used attributively.

They have exactly the same endings as the adjectives which we learned earlier.

Masculine Feminine Neuter

EUOC &un gUov my

060G on ooV your (singular)
much rarer : NUETEPOG nuétepa nuétepov our

VUETEPOG vuétepa vuétepov your (plural)

Practice - until you can read and translate easily

L. 1 ooy 1M éun ayadn €otuv. My teaching is good.
2. 0 060G AOeAPOC &xel TO €U0V TOTNPIOV ; Does your brother have my cup?
3. 00. 0 €uog adehpdg ovk Eyel No. My brother does not have
0 GOV nOTﬁplOV. your cup.
4. 10 (’xpyl')plov 70 GOV OVK ﬁv Your money was not
év M oixig T Euf. in my house.

5. gvplokm 1O odv mAoilov &mi thi¢ Baddoong. I find your ship on the sea.
6. 1M Muétepa AdeAQT KAoEl €&v ] ouvaymyf].  Our sister is crying in the synagogue.
7. GMOGTEAAOUEV TOVG SOUKOUQ TOUG MUETEPOVS  We send our slaves

TPOG TOV 0iKOV TOV VUETEPOV. to (towards) your house.
8. vuetépa €otiv 1| Pactieion Tod Oeod. Yours is the Kingdom of God. (Luke 6:20)
9. owtol AoAodow TOig MUETEPALS YADCOOILG They tell in our tongues (languages)

10 Okt Epyo T0D KLPIOV. the righteous deeds of the Lord.

10. avtol o0 AouPavovcty TV NUETEPOY O1day1V. They do not accept our teaching.

11.6 Sentences for reading and translation
1. o0 &l N adehen odtod Kol adTdg 8otV O ASEAPOC Gov.
2. MUEG amooTéAlOUEV TOVG VIOVG MUDY TPOS TOVG BAypoVG.
3. adTy Avaywv®doKel TOVG DUETEPOVS AOYOUG &v T® PifAm avtng ;
4. VUEC Exete TV dyamnv ToD Kvpiov &v ToAC Kapdiog VUDV.
5. 0 Xpotdg evpiokel 1OV TLEAOV Kol Bepamedel TovS OPOUALOVS avTOD.
6. av10c O 080G dmootéAdel TOV Ayyelov avTOoD TPOG TOV A0OV aTOD.
7. amoyyéAo oot v {onv TV ai®viov dAAd ov oV Aaupdvelg tovg AOYOVS HOv.
8. VUelg amootéAdeTe TOVG SOVAOVS VUMDV np(‘)g ™mv OdMaGGnV‘
9. oL AmOKOADTTE TA HLOTHPO. TOD KLPioL MUV GAA Muelg o AapuPdvopev avta.
10. éyd Aéym TtOVG Myoug 10D gvayyeAiov VUV GAL VUEG 00dE dkoveTe
0V0& YpPaPeTE AVTOVC.

11.7 Writing Practice : Write the Greek, while saying aloud (Matt. 6:9-12)

[Tatep MudV 6 €v T0ig 0VPAVOIG, Our Father, the (one) in the heavens,
aytucnte 10 dvoud cov, let your name be sanctified,
EMBETm M Pactrelo cov, let your kingdom come,
yevnOnto 10 0€Anud cov, let your will / wish happen (come to pass),
O &v ovpovd Kol €mi YT|G. just as in heaven (so) also on earth.
TOV Gptov NUAV TOV €MOVGIOV 600G MUV GNUEPOV *  Our bread for the day give to us today;
Kol Gpec MUV td OQepaTe UMDV and remit/forgive (to) us our debts/guilt,

O¢ Kol MUETG AprKopEV TOTG OPENETOLG MMV * just as we also have forgiven our debtors:

From today's studies, you will recognize several instances of Personal Pronouns : GOV, MUV, DU®V.
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GONKOLEV is in a tense called the Perfect, which typically has a -Ko.- as part of the Personal endings.
The Greek Perfect expresses more than the English or Latin Perfect. The Greek Perfect denotes that
something has happened in the past, and the results are still in operation at the time of speaking or writing.

GPNKOUEY indicates not only that we forgave someone in the past, but that we are still in a state of
forgiveness towards them at the time of speaking.

11.8 New Testament Passages for reading and translation : Mark 1:11; Revelation 2:19
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the translation helps to translate them.

€0d0KNCN

cov T Epya

MV TioTV

TV VTOUOVIV

0 EoyoTa
nmAgiovo

11.9 Vocabulary to learn

KAy®m
oV
THETS
VUETS

guég - -6v

c0c -1 -0V

NUETEPOG -0 -OV
VUETEPOG -0 -0V

ayyEAA®
Aoy yEAL®

ATOKAAOTT®

ATOGTEAA®
YWAOOK®
JOK®
evpiok®

I am pleased with, delight in

your works

(the) faith ( Accusative)

(the) endurance ( Accusative)

(the) last ( describing t0. €pyo. )
greater than ( takes Genitive)

I

and 1 ( Kai combined with €Y@ )
thou, you (singular)

we

you (plural)

my

your (singular)

our

your

I tell

I announce, proclaim

Lreveal ( I take the veil off - from Q7o - away from, and KAAVUO. - veil)
I send ( with a message, on a mission)

I know

I persecute

I find

( Archimedes ran through the streets of Syracuse shouting "Eureka” - "I have found (it)" in his lonic dialect -
no rough breathing - when he discovered the principle of physics which bears his name.)

Bepaned®
KAailo
€YEVeTO
oida

N mioTig

N bmopovn

I heal

I weep

there was / ithappened (Do not attempt to use other forms yet)

I know (I have learned, have seen)(Do not attempt to use other forms yet)

faith ( Nom. Singular. Do not attempt to use other cases yet)
endurance
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